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century. Gerasimov's methods and the work of his successors on with Donatus’ text are discussed.
Meaningful semantic and verbal parallels between the Latin original and the presentation under
consideration are revealed. It is shown what exactly and how Dmitry managed to convey from
Donatus’ text on the verb. Revealed, showing exactly what Gerasimov succeeded in conveying of
Donatus' text on the verb and how he did this. Gerasimov adopted Donatus' question-answer form
of presentation, attempted to reproduce the content of the original and selected appropriate
terminological equivalents and examples from his own native language. It is concluded that
neither Gerasimov nor his followers were able to convey Donatus’ text due to linguistic (including
terminological) differences. Instead, they followed the Western European tradition of adapting
the Latin text and its tools to their language and the educational needs of their epoch.

Keywords: Dmitry Gerasimov, Donatus, text, translation, source, tradition

Maya S. Petrova — Doctor of Science (History), Chief Research Fellow at the Department of
Historical and Theoretical Studies at the Institute of World History at the Russian Academy of
Sciences. Email: beionyt@mail.ru

1 Citation: M. S. PETROVA, "Dmitry Gerasimov i ego posledovateli o glagole" [Dmitry
Gerasimov and His Followers on the Verb], RussianStudiesHu 6, no. 1 (2024): 185-210.
DOI: 10.38210/RUSTUDH.2024.6.9

DOI: 10.38210/RUSTUDH.2024.6.9



| 186 |

M. C. METPOBA

Llenb Hallen cTaTb — PacCMOTPETb NOCBALLEHHbIN rMarony pasaen u3 Boc-
xopasauero K loHatoBoi? Ars grammatica (Ars minor®: De verbo, IV B.)* TeKCTa,
npunucbiBaemoro Anmutpuio frepacumosy (oH xe Amutpuin Tonmau [XVI B.J%)
N Hem3BeCTHbIM aBTopam XVII Beka®. Hala 3agaya — He TOMbKO MoOKasaTb
MeToAbl paboTbl AMUTPUA 1 ero npodonxatenen ¢ «fpammaTtukon» [oHa-
Ta’, HO 1 BbIABUTb COfep)XaTebHble, CMbIC/TOBbIE U C/TOBECHbIE Napanienu
MeXay UCXOAHbIM NMAaTUHCKUM OPUTMHANOM 1 pacCMaTpPMBAEMbIM HaMU U3-
NOXEHMEM 0 rnarosne, ecnu TakoBble UMETCS.

TEeKCT, B KOTOPOM COZIEPXMUTCA WHTEPECYILWUA HAC pasaen o rnarones,

nsgaH W. B. druuem® n Buttopno Tomennepn™. B nsgaHun W. B. druua oH

10

O [loHaTe, BpeMeHUN ero XW3Hu v NHTEeNNIeKTyaibHOM OKpY»XeHuu, cm.: M. C. TIETPOBA,
«[loHaT: XW3Hb, 3M0Xa W WHTENNEKTyanbHOe OKpYyXeHue», fuasoz co BpemeHem 22
(2008): 80-92.

O TuTynax [loHaToBoIi Ars grammatica, Ha3BaHusx ee vactei (Ars minor u Ars maior),
cm.: M. C. METPOBA, «O [loHaTOBOM Ars grammatica v Ha3BaHUAX ee yacTen», UHTennek-
TyanbHble TPAAULMAN B NPOLWJIOM 1 HacToswem 5 (2020): 134-144.

Cm.: «Donati Grammatici Urbis Romae Ars grammatica. De verbo», in Grammatici Latini,
ex. rec. H. KEiLIl, vol. 1 -7 (1822-1894), vol. &4 (1864) [lanee — KEIL (ed. 1864)], p. 359, v.
3 - p. 362, v. 13; «Ars Donati Grammatici Urbis Romae. 3. De verbo», in L. HoLTz, Donat
et la Tradition de I'Enseignement grammatical (Paris: Centre National de la Recherche
Scientifique, 1981) [lanee — HoLTz (ed. 1881)], p. 591, V. 4 — p. 595, v. 23.

MepeueHb paboT 0 XKU3HU 1 fesiTenbHOCTM AmuTtpus, cm.: M. C. METPOBA, «BocnpusTtue
NaTUHCKOrO FPamMMaTUYECKOro 3HAHUA PYCCKOW yuyeHoCTblo B XVI Beke: Ha npumepe
Imutpus TepacumoBa u Apyrux», inanor co spemeHem 34 (2011): 311; E. B. BOHAAPUYK,
HOBropoACKUn KHWKHUK AMUTPUIA TepacuMoB 1 KynbTypHble CBA3U MOCKOBCKOW Pycu
c 3anagHon EBponon B nocnefHen yetseptu XV — nepsow Tpetu XVI B., ANCC. K.M.H.,
cneu,. 07.00.02 (CankT-TMeTepbypr: CaHKT-MeTepbyprcknii rocyaapCTBeHHbIA YHUBEPCH-
TeT, 2015), 71-225. 06 yCNOBHOCTM aBTOPCTBA AMUTPUS PacCMaTPMBAEMOrO TEKCTA, CM.:
METPOBA, «BocnpusaTue...»: 311-317; 315, npumeu. 26. lanee mbl 6ygem no3nLMOHNPOBATb
3TO COUMHEHUe Kak NpuHagnexatiee Amutputo (C yueTom yCNOBHOCTU ero aBTOPCTBA).
Cm.: U. B. fArny, PascyaeHis 0XHOCNABAHCKOW U PYCCKON CTApUHbI O LEePKOBHO-CNa-
BAHCKOMDb A3blK3, CO6panb 1 06bAcHUNb W. B. Aruub (CaHkT-MeTepbypr, 1896) [[lanee —
Aruy (n34. 1896)], 528-623.

JTON TemMe Mbl yXKe NOCBATUAN OTAENbHbIE UCCNEA0BAHMSA, B KOTOPbIX paccMaTpuUBanuch
pa3gesnbl 0 6yKBax, YaCTAX PeUn B LLe/IOM, UMEHW, ero nageXxHbiX OKOHYAHNAX N MeCTo-
nmeHunn, cMm.: METPOBA, «BocnpuaTtne...»: 322-359; OHA XE, «YCTaHOBIEHUA FrpaMMaTuKn
MpucunaHa B pycckoin o6pasoBaTenbHON Tpaauumm», Quaestio Rossica 7, no 2 (2019):
492-506; OHA XE, « AMUTpUi NfrepacumoB 1 ero nocriefoBaTeNny 0 MectonmeHumn», Hoeas
1 HOBeMwWan ncropus 66, no 2 (2022): 145-169.

Cm.: Arny (u3g. 1896), 551-555.

TekcT ony6nnkoBaH W. B. Airnuem no KasaHCKOW pyKONUCK C yYeTOM pasHOUTEeHUI Cnu-
cka OCHOBHOro co6paHus pykonucein Myb6nuuHon 6mubnuotekn B CaHkT-MeTepbypre
[Manee — 02], cornacHo: W. B. irny, «[loHaTycb Bb pycckomb nepesoa\ AmuTpis Tonma-
ya 1 Apyruxb», B Pa3cyxaeHis OXXKHOCNABAHCKON U PYCCKON CTAPUHbI O LLePKOBHO-CNa-
BAHCKOMDb A3bIK3, CO6pand 1 06bacHunb U. B. Arnub (CM6., 1896) [lanee — Aruu], 526.
Cm. Takxe: druy, 527.

Cm.: Der russische Donat: vom lateinischen Lehrbuch zur russischen Grammatik:
historisch-kritische Ausgabe, Hrsg. und kommentiert von VITTORIO S. TOMELLERI (K&ln —
Weimar - Wien: Bohlau, 2002) [lanee — TOMELLERI (ed. 2002)], 308-327. B 0CcHOBY 3TOro
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03arnaBfieH Kak [JoHaT C MOACHEHWEM, UYTO 3TO «..rpammaTtuka u a3byka, ne-
peBefeHHas Amutpriem TofiMayem C NMATUHCKOro fA3blka..»'; B msgaHum B.
Tomennepun OH He COOEPXUT TUTYNA, HAYMHAACb CO BCTYMNNEeHUsA Tak: KHura,
Ha3BaHHasa JoHaToM... (Rnura raema- Aonamo;f:...)”.

Hmxe mbl npeanaraem ymtaTesto Hall KOMMEHTMPOBAaHHbIA napadpas
pa3gena o rnarone. lpu nepegavye TepMUHONOINNU NATUHCKOTO U PYCCKOr0
(crnoBeHCKOro)™ A3bIKOB Mbl HAMEPEHHO ee COXpaHsAeM B MepBoHaYanbHOM
CMbIC/ie U HanucaHuu. OHAKO C LLeNbo ee NPosACHEHUS Mbl, C OAHOW CTOPO-
Hbl, yKa3blBaem Ha COOTBETCTBYIOLLE TEPMUHbI 1 OnpefeneHna n3 pamma-
Tk Menetnsa CMOTpPULKOTO (1648 1.), OTHOCUTENBbHO 6MN3KON OmuTpuio no
BpemeHun™, a c Apyron, — cnegyem TOu, YTO NPUHATA B COBPEMEHHOW rpam-
MaTnyeckon Hayke. MosicHeHust W. B. firnya K U3gaHHOMY UM TeKcTy [Amun-
Tpua NPUBOAATCA B NpuUMeyaHunsx (C yKasaHnem COOTBETCTBYIOLLEro MecTa)
C HalWWMK OOMNONMHEHUSMN.

* k%

Pasgen o rnarone [XVI]® y AMnuTpusa cnegyet nocne ero paccyxaeHus o me-
ctoumenmnu (XIV-XV), 3aBepluaioLlerocs npeasioKeHnem yueHuky (unum umra-

N3AAHNSA NOMOXEH TEKCT HEW3BECTHOIO paHee MaHycKkpunTa koHua XVI B., 06HApPYXeH-
Horo nsgatenem B 1990-x rr. XX B. B ApxaHzenbckom cobpaHuu BAH, N2 476, XVI B. /1. 8-93.
Cm.: TOMELLERI (ed. 2002), 205.

11 4rnuy, 528.

12 Cm.: TOMELLERI (ed. 2002), F 8R (S. 219). PaHee Mbl y)xe OTMeuYanu, YTo COXpaHuBLIMecs
pYyKOMWCK C TEKCTOM IMUTPUS 1 ero nocnefoBaTenei cneayet paccMaTpmBaTb He3aBu-
CMMO JpYr OT fpyra, HECMOTPSA Ha TO, UTO OHU COCTaBNAKT 610K TEKCTOB, NPUHAaANexa-
LWMX OQHON rPaMMaTUYECKON TPaaULUN 1 4eMOHCTPUPYIOLWL X BOCTIPUSTHE U YCBOEHUE
naTUHCKoro 3HaHua B Poccum XVI-XVII BB., cM.: TIETPOBA, «BocnpuaTue...», 313-314.

13 3pecb n ganee mbl ynotpebnsem 3TOT TEPMUH, NPUHUMAS BO BHUMAHWE CNOXHOCTb
peleHns BONpoca OTHOCUTENbHO TOrO, Ha KaKoi A3blK (LepPKOBHO-CNABAHCKNIA UK
PYCCKMiA) 6bin1 BbINONMHEH nepeBod Amutpuem, cm.: H. b. MEYUKOBCKASI, PaHHMe BOCTOY-
HO-CNaBAHCKMe rpammaTukm, ped. A. E. CYNPYH (MuHck: U3a. YHuBepcuTeTckoe, 1984),
34; B. M. XXnB0OB, «CnaBsHCKME rpammaTUYeCKMe COYMHEHUS KaK NIUHIBUCTUYECKUN
uctouHuk (O kHure D. S. Worth. The origins of Russian grammar. Notes on the state of
Russian philology before the advent of printed grammars. UCLA Slavic Studies. 5 Slavica.
Columbus. 1983. 176 p.)», Russian Linguistics 10 (1986): 91; 1. 5. 3AXAPbIH, «O HeMeLKOM
BAUAHUN HA PYCCKYI rpammaTnyeckylo Mbicib», Russian Linguistics 15 [ 3 (1991): 1-3.
Mbl monaraem, YTo pacCMaTpYBAEMbI HAMU TEKCT MPUHAANEXKUT 06ENM A3bIKOBbIM 1
NUTEpaTypHbIM TPAAULUAM.

14 Cm.: TpammaTuka 1648 2., npeauncn., Hayy. KOMMEHT., MOAT. TeKCTA 1 COCT. yka3aTtenen E.
A. Ky3bMuHOBOIi (MockBa: MAKC-Tpecc, 2007), 624 c. [lanee — Ky3bMuHOBA (134. 2007)].
Haw BbI6Op 3TOro TekcTa Takxe 06YC/NOBNEH K HAMUMEM Y HEro cTaTyca «ouumanb-
HOIO U3 aHNA MOCKOBCKOM rPaMOTHOCTMY», CM.: KY3bMUHOBA (13. 2007), 3.

15 3pecb 1 ganee Mmbl NpUAepPXUBaeMcs COCTaBeHHON HaMK paHee py6puKaLum pa3aenos
TekcTa Amutpus, cm.: METPOBA, «Bocnpusitue...», 327-328; 330-359. Huxe chparmeHTbl
N3M10XeHUs AMUTpura OT Hawero pacyxaeHus un [JoHaToBa TeKCTa OTAENATCA cneuun-
ANbHbIM 3HaKOM * * *,
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Teno) 6ecenbl 0 TpeTben yactu peun — C/TOBE™». Y [loHaTa Takon nepexoa

OTCYTCTBYET.
* %%

[BECE,EI,A TPETbA O C/TOBE"]

3pech yunTenb'®, BKpaTLe nobecenoBaB 0 BTOPOM YacTK peyin, TO eCcTb 0 Npo-
numeHunn®, [o6ewaeT] c no3soneHna focnoga nocne o He NOroBOPUTL NOA-
po6Hee. HbiHe [xe], c BoXbel Nomolbio, OH NpeanaraeT 6eceqy o TpeTbel
yactn BelwaHna®, To ectb C/TIOBE, 1 0 Npucylmx emy CBOWCTBAX, KOTOPbIX
ceMb: KauecTBo?, cornacue, pof, uncno, o6pas, Bpems, nuuo. U eue [o Tom,
uTto] KauectBo C/TOBHOE? ecTb B unMHax 1 o6pasax, u npouem®, [o uem] Tak-
)Xe nocne 31oro [pasbacHeHua] nocneayet. Cornacme® xe ecTb YKIOHEHNE;
TO eCTb, KaK B MMeHax ecTb YyKnoHeHune*, Tak B C/TOBAX ecTb cornacue.

* k%

TEKCT, CleayoLLnMi HUXe, UMeeT HEKOTOPOE CXOACTBO C U3M0XeHMeM [JoHaTa,
XOTSl U BecbMa oTaaneHHoe. Tak, y Amutpus (1 ero npogonmxareneii) Mbl um-
Taem:
*%k*
Blonpoc]: Yto ectb C/TOBO?
O[tBeT]: YacTb peun co BpemeHeMm 1 nuLoMm, 6e3 nagexa, [o6o3Hauatouee] unu
KaKoe-To feiCTBMe, UK CTPalaHue OT Hero, 1 3To* ecTb* npeTepneBaHne*?s,

16 Tak AMWTPUIA MepeaaeT NaTUHCKUN TepmuH “verbum” (cnoso; rnaron). OaHako ganee B
TekcTe AMUTPUA 1 ero Npoaoc/HKaTenen 3TOT TEPMUH OTHOCUTCS U K YacTu peun — rnaro-
ny, U 4acTu cnoBa — cnory, npedukcy, cyddukcy v 1. n. Ans pasgeneHus 3Tux noHATUN,
HUXXe NPONUCHbIMK BYKBAMMN HaMi 0603HAYeHa YacTb peyumn, CTPOUHbIMU — YaCTb CNOBa.

17 3To 3arnasue nmeetcs B pykonucu 02. Cm.: Arud (u3a. 1896), 551, npumeu. 8).

18 UteHue 02: Marucmeps. Cm.: Arud (u3a. 1896), 551, npumeu. 9.

19 To ecTb mecTtoumeHun (praenomen).

20 To ecTb uacTu peun (partes orationes).

21 YrteHue pykonucy 02: Kavserro. Cm.: irny (u3a. 1896), 551, npumeu. 10.

22 To eCTb rnaronbHoe, npucyuiee rnarony.

23 Cneaylowmnx fganee CfoB A0 NepBOro Bonpoca B pykonucu 02 HeT. Cm.: Aruy (n3a.
1896), 551, npumeu. 11.

24 To ecTb cnpshkeHue; y [loHata — coniugatio; cm., Hanp., KEIL (ed. 1864), p. 359, v. 6, 12 et cet.

25 To ecTb cknoHeHue (y lonata — declinatio), u3ameHeHne OKOHYAHWUI MO Najexam, B COOT-
BETCTBMM C POAOBOI NPUHAANEXHOCTbIO U uncnam. Cm. Takxe: KEIL (ed. 1864), p. 355, V.
26-27, roe peub UAeT 0 CKIOHEHUN NMEH, MECTOMMEHUIA 1 NPUYACTUN.

26 3[eCb 1 HUKe OTMEUYEHHbIX CreunanbHbiM 3Hakom (*) cnos B pykonucu 02 HeT. Cm.: Aruy
(134. 1896), 551, npumeu. 12. B NaTWHCKOM TEKCTe TOMbKO: “..in modis et in formis”. Cm.:
KEIL (ed. 1864), p. 359, v. 7; HOLTZ (ed. 1981), p. 591, v. 9. Mbl nonaraem, 4To Takue C/0Ba u
¢hpasbl cnepgyeT paccmaTpuBaTh Kak 6onee No3gHMe MapruHanbHble rnocchl, 406aBNeH-
Hble nepenucunkamn 1 / uan npogosmxarenamm «aena» IMMTpus, BNocieacTBAN BCTaB-
NeHHble B OCHOBHOM TEKCT.
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UNu Xe o6a 3HaueHns? /2,

: Y C/1OBA CKObKO NpU3HaKoB?

: Cemb.

: Kakue?

: KauecTBo, cornacue, pog, uncno, o6pas, Bpems, nuuo.

: Kauectso C/1OBA B uem coctouT?

: B unHax unu* 3anorax* n obpasax.

: B uem cyTb UnHa nnm 3anora®?

: YKasaTenibHbIW, KaK YTY; NOBENNUTENbHbIN, KK YTH; Xenaembln, Kak Ad

B'I* YeAh. CNIOXHDIN, KaK EMAA YTOV; HEKOHUANbHbIN®, KaK YECTH. bes-
NUUHbBIN, KAK YTETC?,

: O6paszoB y C/TOBA ckonbko?

: YeTbipe.

: Kakne?

: CoBepLIEHHbIN®, KaK YT8; NOO6OMYAPCTBEHHbIA* UAN* noydyaTenbHbIn*,

UAN* NpUNeXHbI*, nnn* nornymatenbHbin**, kak* Aa vT8*. Unn® yua-
LWaemblid, KaK NOYHTAK. HaumHaTenbHbIW, Kak pazrerRioca®, corgkrarca.

* k%

27

28
29
30

31
32

33

34

35

36

BeposATHO, Tak AMUTPUIA M €ro nocnefoBaTenun NbliTaliucb ONKUcaTb HeonpeaeneHHyo
¢opmy rnarona.

Cp. onpegeneHue rnarona: KyabMUHOBA (134. 2007) 180 (c. 199).

Cp.: Ky3bMUHOBA (134. 2007), 182 (c. 201), rae nepeuncieHo NATb 3a70r0B rnarona: gen-
CTBUTENbHbIW, CTPAZaTeNbHbIA, CPeAHNN, OTNOXNTENbHbIN 1 06NN,

YTy npubasneHo coobpasHo C NaTUHCKMM TekcTom “..cum legam” u cornacHo 02. Cm.:
Aarny (13g. 1896), 552, npumeu. 1. Cm. Takxe: KEIL (ed. 1864), p. 359, v. 9; HoLTZ (ed. 1981),
p. 591, v. 10.

Heckonvareannsin — 02, Cm.: Arud (13g. 1896), 552, npumeu. 2.

Cp.: Ky3bM1UHOBA (134. 2007), 18106 (c. 201), rae nepeyncrieHbl 4eBATb CBONCTB rnarona
(kak nocnepytowme pasaeneHns): 3anor, HauepTaHue, BUA, YNCNIO, UL, HAKITIOHEHME,
Bpems, poA U cripskeHue. [lasee ckasaHo, uTo 3a710roB — nATb (CM. Bbilwe, npumey. 28),
a HaKNOHeHUn — wecTb (M3 bABMTENbHOE, TOBENUTE/NbHOE, MONUTENbHOE, coCnaraTe b-
HOe, NoAYMHMNTENbHOE N HeonpefeneHHoe. CM. IBIDEM 18406 — 185, c. 204. NMpumeHn-
TeNbHO K COBPEMEHHON MOPONOrMn pycckoro A3bika, 3leCb peub UAET He TONIbKO O
3a/i0rax n HaKMOHEHUAX, HO 1 0 BMAAX U hopmax rnarona. Hanpumep, [a] uty — 1 nuuo,
HACTOALLEro BpeMeHU OT YUTUTb — HEMEePEeXo4HOTO rflarofia HeCOBEPLIEHHOTO BMaa.

G sRphwHTEALNBIH — 02. B natuHckom Tekcre: “..perfecta”. Cm.: Aruy (u3a. 1896), 552,
npumeu. 3. Cm. Takxe: KEIL (ed. 1864), p. 359, v. 10; HoLTz (ed. 1981), p. 591, v. 12.
PasBnekatwouwmin, cobnasHawowmn. CMm.: MaTepuanbl Ans cfoBaps LpeBHEPYCCKOro A3bl-
Ka Mo NUCbMEHHbIM MamATHUKaM: Tpya W. U. CpesHeBckoro: cnosapb (CaHkT-MeTep6bypr:
Tunorpaus MiMnepaTopckoi akaj. Hayk, 1902) [lanee — CPE3HEBCKWIA], T. 2: /1-T1, kon.
1014. — http://oldrusdict.ru/dict.html# (anBapb, 2023).

BmecTo BCex 3Tux cnoB B 02 TONbKO: EAMOHZROALNOE [dKO YT8. CM.: CPE3HEBCKUMI, T. 1, KOA.
99. B naTuHckom TekcTe: “...meditativa, ut lecturio; frequentativa, ut lectito; inchoativa,
ut fervesco, calesco”. Cm.: Arud (n3g. 1896), 552, npumeu. 4. Cm. Takke: KEIL (ed. 1864), p.
359, v. 10-12; HoLTz (ed. 1981), p. 591, v. 12-13.

B 02: pagrgerat, corgeraro. Cm.: Arny (u3a. 1896), 552, npumeu. 5.
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V [loHaTa:

DONATUS [Ars minor] De verbo
[KEIL (ed. 1864), p. 359, V. 4-12;
HoLtz (ed. 1981), p. 591, v. 5-13]

— Verbum quid est?

— Pars orationis cum tempore et per-
sona sine casu aut agere aliquid aut pati
aut neutrum significans.

— Verbo quot accidunt?

— Septem.

— Quae?

— Qualitas coniugatio genus numerus
figura tempus persona.

— Qualitas verborum in quo est?

— In modis et in formis.

— Modi qui sunt?

— Indicativus, ut lego, imperativus, ut
lege, optativus, ut utinam legerem, co-
niunctivus, ut cum legam, infinitivus, ut
legere, inpersonalis, ut legitur.

— Formae verborum quot sunt?

— Quattuor.

— Quae?

— Perfecta, ut lego, meditativa, ut
lecturio, frequentativa, ut lectito, incho-
ativa, ut fervesco, calesco.

[OHAT [Manas rpammaruka =
KpaTkas Hayka o yacTax peuu]
O rnarone

— YT1o Takoe rnaron?

— Yactb peun [M3meHsemasn] no BpemeHu u
nuuam, 6e3 najexa, o603HayawlLas YTo KTo-
TO NN COBEpLUAET AeNCTBUE UNK NpeTepneBa-
€T ero, UNu HY TO U He apyroe?.

— CKONbKo aTpubyToB y rnarona?

— CeMb.

— Kakune?

— KauecTBo, cnpsxeHue, pog, uncno, gury-
pa, Bpems, nuuo.

— B uem kauectBO?

— B HaKIoOHeHUAX n Bugax.

— Kakue cylLecTBYOT HaKNOHeHUA?

— W3bABuTeNnbHOe, kKak lego, nosenu-
TenbHoe, Kak lege, )enaTenbHoe, Kak utinam
legerem, cocnaratenbHoe, Kak cum legam?®,
HeonpepeneHHoe, Kak legere, 6e3nnyHoe, Kak
legitur®.

— CKonbKo BMAOB Yy rnarona?

— YeTbIpe.

— Kakune?

— CoBeplUEHHbIN, KaK lego, cpeaHni, Kak
lecturio®, yyawarenbHbln, Kak lectito, Haum-
HaTenbHbIN, KaK fervesco, calesco®.

37 WmeeTcs B BMAY HeonpefeneHHas opma rnarona.

38

39

40

41

42

MHOr03HaYHOCTb NATUHCKOTO KOHDBIOHKTUBA B M3BECTHOMN CTEMeHN O06BSCHAETCS TeM,
YTO OH BK/OUAET B ce6sa (Mo 3HaueHuo n hopme) 1Ba UHAOEBPONENCKNX HAK/TOHEHUS:
cocnaraTtenbHoe U xenartenbHoe. Hanpumep, cum legam MOXHO nMepeBecTun Tak: Korga
npoumnTtan 6bl. Kak BUAHO U3 TEKCT], [loHaT BblAeNsaeT XenatenbHoe HaknoHeHne (Modus
Optativus). Utinam legerem — MOXXHO NepeBeCTU TaK: 0, KaK 6bl A XOTe/ NPOUUTATb, NN
0, ecnu 6bl A npoumnTan.

®opma 3 nuua eANHCTBEHHOrO Yncna, cTpafaTenbHOro 3anora, B npefnoXeHunmn ¢ HeHa-
3BaHHbIM WU HEOTPeeNeHHbIM CYy6beKTOM. Legitur — NnpounTaHHbIn [kem-To].
Lecturio, ire (desiderat. k [ego). 3HaueHne 3TOro rnarofia MOXHO NepeBecTyn onucaTenb-
HO, Hanp., KMMeTb XenaHue yuTaTb». Mnaronbl TUNa lecturio OTHOCATCA K rpynne xe-
natenbHbix (Verba Desiderativa), 0603HaualowWmx KenaHue unm npenpacnonoxeHune K
JleicTBUIO.

Lectito, are (intens. K lego) — ycepaHO unTaTtb. Takne rnarofibl OTHOCATCA K rpynne yva-
warenbHbix (Verba Frequentativa) n 0603HaualoT geiicTeune, nosropstouieecs unm (MHo-
rna) TONbKO MHTEHCHUBHOE.

Fervesco, ere (inchoat. k ferveo) — HauMHaTb KUNeTb, BCKMNATb, 3akunaTb; calesco, ere
(inchoat. k caleo) — HarpeBaTbcs, pasropauyaTtbcs. Takue rnaronbl OTHOCATCA K rpynne
HaunHaTenbHbix (Verba Inchoativa), 0603HaualoWmMx Hauano AeiCcTBUA NN COCTOAHMA.
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COOTBETCTBEHHO, TEPMUHONOIMUYECKME CXOACTBA (HUXKE OTMEUEeHbl KypCMBOM
1 3HAKOM +) U pa3nuumsa (— 3HaKom — ) B TekcTe [loHaTa u IMUTPUA TaKOBbI

(Tabn. 1):

Ta6n. 1

CxopcTsa (+) / otnnuus

)

JIOHAT

OAMuTPUN

TepmuH 1 onpegenexne

verbum

CAORO

Konnuectso npu3HaKos,
nX NopafoK

7

+
qualitas, coniugatio,
genus, numerus, figura, tempus,
persona
(kauecTBo, cnpshxeHue, pog,
uuncno, durypa [06pas], Bpems,
nnLo)
.

7

+

A
KAYECTEO, COIAACHE, (0,
YHCAO, WEPAZ, BPEMA, AHLJE

(kauecTBo, cnpsxeHue, pog,
uncno, 06pas, Bpems, N1Lo)

+

Kauectso (Bua), ero
06bACHEHMe, NPUMepbI

B HAK/IOHEHUAX U BUAAX
HaknoHeHus:
u3bsABUTENbHOE lego (1 unTtaro)

+

nosenutenbHoe lege (uutan!)
+

)enatenbHoe utinam legerem
(7 xoTen 6bl MoUNTaTh; MOYUTaN
6bl) +/+

cocnaratenbHoe cum legam
(ecnu 6b1 8 npouuntan) -/ +
HeonpeaenexHoe legere
(unTaTb) -/+

6e3nnuHoe legitur +/+

Bugbl:

coBeplueHHbIi lego +/+
cpeaHuii lecturio [BbipaxkeHne
HaMepEeHUs, XXenaHus YnTarb)

-+
yualartenbHbii lectito +/+
HaumHaTenbHbin fervesco,
calesco +/+

B uMHax [3anorax] n o6pasax
YnHbl:

yKasaTesnbHbIil YTy

+

noBenuTeNbHbIA YTH

+

enaembin Ad E'hI* YEAs

+[+

C/IOXKHbIN EMAA YTOY

—/+

HEeKOHYANbHbIN YECTH

-]+

6e3NMNYHbIN YTETCIA +/+
O6pasbi:

COBEpLUEHHbIN YT§ +/+
NO6OMYPCTBEHHDIN |
noyyaTtenbHbIN [ NPUNEXHbI
| nornymatenbHbIn AA
Y18 = 6narosonawmii YT
[BbIpaxeHue xenaHus]
-+

yualaemblii MOYHTAK +/+
HauMHaTeNbHbINA
pazroRca, corpRracA
+/+
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Mpu CpaBHEHUN TEKCTOB CTAHOBUTCA OYEBUAHbIM, UTO Npu nepegave 060-
3Hauawlen CBOWCTBA rnarona NaTUHCKOW TEPMUHOMOTUM [AMUTPUIO He
BCeraa yaaetcs nofobpatb B CBOEM si3blke COOTBETCTBYHOLMMN 3KBUBANEHT.
OpHako npumepbl NOACHSAIOT, YTO UMeeTcA B Buay. U nanee B Tekcte Amutpus:

OmOoOwWOw

*k*

: Cornacuit C/TOBECEH* ckonbko?

: Tpw.

: Kakne?

: MepBoe Ha 4, BTOPOE Ha ¢, TPETbE Ha H.

: MNepBoe kakoe?

: To, y KOTOPOro B yKa3aTe/IbHOM YuHe*, B HACTOSILLEM BPEMEHU, B UUC-

ne eANHCTBEHHOM, BO BTOpPOM nuue, B C/TOBE aenbHOM* 1 nocpeacTBeH-
HOM“® MMeeTCa a NPOAO/MKHOEY nepen NOCNEAHNM COBOM*® a36yuHbIM®,
Ho B TepnenbHOM®® nnu B CTpaganbHOM, O6LLEM W OTNOXKUTENBHOM MMEET
[a npopomkHoe] nepen nocneaHUM CKNAZoOM® C OKOHUAHMEM pHEh™2. Kak
AWEAK, AWEHLLL, AWBAKCA, AWBHIIHCA®, U rpagywee Bpems TOro e YnHa
Ha C/IOT B0 M HA CKNAA Bopk (OKAHUMBAETCA, KaK AMo, AMARO, (4)MopTh, AMa-

54
BOph)*. e

43
44
45
46

47
48
49

50
51
52
53

54

34ech peyub UAET O rNarofibHbIX CIPSHKEHUSsIX.

To eCTb B U3bSABUTENIbHOM HaKNIOHEHUW.

Peub et 0 feNcTBUTENbHOM (aKTUBHOM) 3anore. CM. HXKe, Npumeu, 48.

BO3MOXHO, 34eCb UMeeTCa B BUAY MeauanbHblid (CpeaHnin) 3anor, UMeLWmuii MecTo B
LpeBHerpeyeckom A3blke, Korga nognexallee copepliaeT AeNCTBUE HAZ CaMUM Co6oM.
CM. TaKXe HUxe, npumeu. 48.

To ecTb gonras rnacHas.

34ecb NoA «COBOM» UMeEeTCs B BUAY 6ykBa. CM. TaKKe HUXe, npumed. 48

Y lonara: “...ante novissimam litteram” (nepen nocneaxen 6yksoii). Cp.: Arud (13a. 1896),
552, npumeu. 7. Cm. Takxe: KEIL (ed. 1864), p. 359, v. 14-15; HoLTz (ed. 1981), p. 591, v. 16. Tak
OMnUTpui nepeaaeT NaTUHCKUI TEKCT O riarone 2 1uua eAMHCTBEHHOIO YNCIa HACTOALLEro
BPEMEHU U3bABUTENBHOTO HAaKNOHEHUSI AeNCTBUTENbHOIO 3a10ra C OCHOBOMW Ha AONTYIO
FNACHYI0 -a, OTHOCALLEMCS K NepBOMY crpsikeHuio (npumep: ama-s). OnHaKo ero dpasy:
«...nepej NocneaHNM C10BOM a36yUHbIM», B KOTOPOI «CTOBO» O3HAYAET C/I0T, BO3MOXHO
«MPUMEHUTbLY», HAaNpUMep, U K HeonpeaeneHHon opme rnarona HacTOALWEro BpemMeHu
(@ama-re), n K 1, 2 v 3 nUuam ed. uucna v 3 ULy MH. uncna npoweawero (Imperfectum
Indicativi Activi), cooTBeTcTBeHHO: ama-bam, ama-bas, ama-bat... ama-bant.

To ecTb B cTpagatenbHoM (MaccuBHoOM).

To eCcTb cnorom.

3To 6yKBEHHOE CoYeTaHue, nepejatolLee NaTUHCKYI PIeKCuio CTpaaaTenbHOro 3anora
-ris, BHeceHo B Ka3zaHckuii cnucok n3s 02. Cm.: Arud (u3g. 1896), 552, npumeu. 8.

34ech AOMKHbI 6bITb NATUHCKUE DOPMbI, KakK B 02: AMo, AMACs; B PYKOMUCK OMUCKUN: Mo4,
AMAACE, aMop, amagcH. Cm.: Arud (u34. 1896), 552, npumeu. 9.

CnoBa, 3aK/0YeHHble B CKO6KU, B Ka3aHCKOM CMKUCKe OTCYTCTBYIOT; Npo6en BOCNONHEH
no 02. Cm.: irny (u3a. 1896), 552, npumeu. 10.
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VY loHaTa:

DONATUS [Ars minor] De verbo
[KEIL (ed. 1864), p. 359, v. 12-17;
HoL1z (ed. 1981), p. 591, v. 14-19]

— Coniugationes verborum quot
sunt?

— Tres.

— Quae?

— Prima secunda tertia.

— Prima quae est?

— Quae indicativo modo tempore
praesenti numero singulari secunda
persona verbo activo et neutrali -a
productam habet ante novissimam
litteram, passivo communi et depo-
nenti ante novissimam syllabam, ut
amo - amas, amor - amaris; et futurum
tempus eiusdem modi in -bo et in -bor
syllabam mittit, ut amo - amabo, amor

[OHAT [Manas rpammaruka =
KpaTkas HayKa 0 uacTax peuu]
O rnarone

— CKOMbKO CMPSHKEHUN Y rMaronos?

— Tpl/l55.

— Kakue?

— lMepBoe, BTOpOE, TpeTbe.

— MepBoe, 370 Kakoe?

— B KOTOPOM B N3bSABUTENTBHOM
HaKNOHEHUM, HACTOALLEM BPEMEHMU,
eVUHCTBEHHOM umncne, BTOPOM nuue y
[leCTBUTENbHOIO 1 CPeHero rnaro-
NnoB UMeeTcs fonras -a* nepea camon
nocnenHen 6yKBow; y CTpaaaTenbHoro,
061Lero 1 AeNOHEHTHOro — Mepes cambiM
nocregHUM CAOrom, Kak amo — amas,
amor — amaris; B 6yayliem BpeMeHn B

TOM )Xe& CaMOM HaK/IoHeHUw [Takol rna-
ron] MeHseT nocnegHUi cor Ha -bo u Ha
-bor, kak amo - amabo, amor - amabor.

- amabor.

[lanee, B TekcTe AMuUTpus:

* k%

55 BappoH (116-27 IT. 40 H. 3.), KOTOPbIN, NO-BUAMMOMY, OAHUM U3 NEPBbIX 3aHUMANCA ITUM
BOMPOCOM, pa3nuuyan no nocneaHen rnacHoi rnarona BTOPOro nuua eAUHCTBEHHOTO
uncna W3bABUTENbHOTO HAKMOHEHUS HACTOSLLEro BpemMeHu TPU CRpshKeHus: nepsoe
Ha -a (monroe), BTopoe Ha -e (gonroe), TpeTbe Ha -i (qonroe nnn KpaTkoe). B umnepa-
TOPCKYI0 3MOXY TPeTbe CNpsKeHne pa3faennnoch Ha ABa B 3aBUCMMOCTU OT KONMYecTsa
rnacHow -i. YnomnHaHme o YeTBEpPTOM CRpsHKeHUn BnepBble noasnsieTca y Cauepaorta
(11l B. =?), KOTOPbIA, BEPOATHO, NO3aMMCTBOBAJ €0 Yy CBOEr0 NpejlecTBeHHKa Pemmus
ManemoHa. Cm.: CL. SAC. Art. gram. |, 23, ed. |. EICHENFELD, ST. ENDLICHER (1837), p. 5;
IBIDEM, Grammatici Latini, ex. rec. H. KEiLi, vol. VI (1923), p. 434, v. 8: ...tertia producta
quam quidam quartam vocant (TpeTbe, ¢ 4onroii [rnacHoii], KOTopoe Takxe Ha3blBaeTCs
ueTBepTbIM). B VI B. 3Ta Knaccudukaumsa pacnpocTpaHunach 6narogaps YCTaHOBNEHUAM
rpammatukm MpucumaHa. OHa UCMONMb3YeTCs U B HALUKM AHW C HEKOTOPbIMU AOMOTHEHU-
AMU K TpeTbemy cripshkeHuto (Tun capio, facio, jacio n gp. — Il cnpsaxeHue Ha -io). Cm.
Takxe: A. IPHY, icToprnueckas moponornusa naTUHCKOro A3bika, nep. M. A. BorPoguHon,
noa pea. W. M. TroHckoro, npeaucn. b. A. CEPEBPEHHMKOBA (MockBa: 134aTenbCcTBO MHO-
CTPAHHOI NuTepatypsbl, 1950), 145-146.

56 VmeeTcs B BUAY OKOHYaHUe NHeKTa.
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Blonpoc]: Bropoe [cornacue] kakoe?
O[tBeT]: OHO B yKa3aTefibHOM UnHEeY, BO BPEMEHU HACTOALLEM, B UMCNE eANH-

CTBEHHOM, BO BTOPOM JTLLE, B CIOBE AE/IbHOM M NOCPELACTBEHHOM MMEeT
€ MPOAO/MKHOE Nnpef MOoCnegHUM COBOM a3byyHbiM. B cTpagatenbHomM,
061LeM 1 OTIOKHOM UMeeT [e npoaomkHoe] nepes NoCNeaHUM CKNagom
(pucm)f"s, KaK AOLJEW, VYHILH, YYRC-, VYHIIHC-, YYEO, HAYYEO, HAYYHCA™. (n
rpaayliee)®® Bpems TOro e UMHa Ha 60 1 Ha 6op CKNaabl® nocbinaeTs,
KaK YY1, HAYYIO, VYA, HAYYIOCA®,

: TpeTbe [cornacue] kakoe?
.. Y Hero B yKa3aTe/lbHOM UMHe®, BO BpEMeHMN HACTOALLEM, B UNCIE eANH-

CTBEHHOM, BO BTOpOM nuuge, B C/TOBE genbHOM 1 nocpeACTBEHHOM ume-
et[cal n cokpalueHHOe® nnu n NPoaoMKHOE® B npeanocneaHem cnose’’
a3byyHoM. B cTpagatenbHoOM, 06LLEM 1 OT/IOXKHOM BMECTO U CNoBa as6-
YUYHOIO € COKpaLLEeHHOe UM 1 NPOAOMKHOE UMEETCS nepes NocneqHum
CKNagom® (pHck)®™, KaK Y8, YTELIH, YTSCA, YTELIHCA. A rpagyllee Bpems
TOrO e UMHA Ha AMs U Ha apw”' CKNaJ NOChINAET, Kak YTV, NOYTS, YT8CA,
vecTH(cA B8AS; cahi), veasiws, (caniuses)™.

* k%

57
58
59

60

61
62
63

64
65
66
67
68
69
70

Al

72

To ecTb B U3BABUTENIbHOM HAaK/TOHEHUN.

Mpu6asneHo ns 02. Cm.: Aruy (u3g. 1896): 552, npumeu. 11.

Bnunxe K naTnHckomy B O2: Kak AOLEW, AOLECk, AOLEWPTs, AOLEPHCS; B NATUHCKOM TEKCTe:
“..ut doceo, doces, doceor, doceris”. BMecTo yvHiIH B TeKCTe yYHIA — CM.: Arny (n3pa.
1896), 552, npumeu. 12. Cm. Takxe: KEIL (ed. 1864), p. 359, v. 20-21; HoLTz (ed. 1981), p. 592,
V. 1.

3Tu cnoBa Ao6aBneHbl B COOTBETCTBUM C NATUHCKUM TEKCTOM K cornacHo 02: u Rro
rpASipee — Aruy (13a. 1896), 552, npumeu. 13.

To ecTb cnoru.

Mocaern — 02. Cm.: Arny (n3a. 1896), 552, npumeu. 14. _

Nyuwee uteHne B 02: ...KAK AOLEW, AOLEEO, AOLEWQh, Aouesé‘ — drny (n3g. 1896), 552,
npumeu. 15.

To eCcTb B U3BABUTENbHOM HAaK/TOHEHUN.

To ecTb KpaTKoe.

To ecTb gonroe.

To ecTb cnore.

To ecTb cnorom (3gech u ganee).

CornacHo 02. Cm.: Aruy (n3f. 1896), 553, npumeu. 1.

Nyuwe uTeHne B 02: AEre, AEFHT™, S (SIC), AEMOPT, AEMEPHCTS; AOYAHW, AOVAHCT, AOVAHWP™,
aoyAHagh (Sic! BmecTo aoyAHpHe). Cm.: Arud (n34. 1896), 553, npumeu. 2.

B Ka3aHCKOM cnucke: wyth; B 02 — epk; TO 1 ipyroe own6ouHo. Cm.: Aruy (n3g. 1896), 553,
npumeu. 3.

Nlyuwe uTeHne B 02: AEro, AEMAM™s, AEMOQTh, AEMAPTs (B PYKOMUCH — AETEQTH), AOYAHW, AOVAH-
AM'h, AOYAHWQ'S, A0V AHAP S — ATNY (13.1896), 553, npumeu. 4.
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V loHaTa:

DONATUS [Ars minor] De verbo
[KEIL (ed. 1864), p. 359, v. 17-28;
HoL1z (ed. 1981), p. 591, v. 20 —

p. 592, v. 3]

— Secunda quae est?

— Quae indicativo modo tempore prae-
senti numero singulari secunda persona
verbo activo et neutrali -e productam
habet ante novissimam litteram, passivo
communi et deponenti ante novissimam
syllabam, ut doceo - doces, doceor -
doceris; et futurum tempus eiusdem modi
in -bo et in -bor syllabam mittit, ut doceo
- docebo, doceor - docebor.

— Tertia quae est?

— Quae indicativo modo tempore
praesenti numero singulari secunda per-
sona verbo activo et neutrali -i correptam
vel -i productam habet ante novissimam
litteram, passivo communi et deponenti
pro -i littera -e correptam vel -i product-
am habet ante novissimam syllabam, ut
lego - legis, legor - legeris, audio - audis,
audior — audiris; et futurum tempus eius-
dem modi in -am et in -ar syllabam mittit,
ut lego - legam, legor - legar, audio - au-
diam, audior - audiar.

Y OAmutpusa ganee:

[OHAT [Manasa rpammartuka =
KpaTkas Hayka o uactax peun]
O rnarone

— Btopoe, 370 Kakoe?

— B KOTOpPOM B U3bABUTENbHOM
HaK/IOHEeHUW, HACTOALLEM BPEMEHHN,
€AVHCTBEHHOM YKClie, BTOPOM finLe y
[leiCTBUTENIbHOTO U CPeAHEero rnarosios
nmeeTcs fonras -e nepen camoi nocnea-
Hen 6yKBOW; y CTpagaTenbHOro, 061Wero u
[leNOHEeHTHOro — nepef cambiM Nnocnea-
HUM cnorom, Kak doceo — doces, doceor
- doceris; B 6yayLiem BPEMEH B TOM Xe
CamMoM HaK/MoHeHuu [Takon rnaron] me-
Haet [mocneaHuin] cnor Ha -bo n Ha -bor,
Kak doceo - docebo, doceor - docebor.

— TpeTbe, 3TO Kakoe?

— B KOTOpPOM B N3bABUTENbHOM
HaKNOHEeHU, HACTOALLEM BPEMEHHU,
€4VHCTBEHHOM Yuncne, BTOPOM NuLe y
[leiCTBUTENIbHOTO U CPeJHero rnarosos
MMeeTcs KpaTKas -i unu gonras -i nepeq
camoii nocnegHen 6yKBOW; y CTpagaTesb-
HOro, 06LLero 1 4eNOHEHTHOro — BMECTO
6YKBbI -i UMeeTCs KpaTKas -e Wiun Jonras
-i nepes cambIM MOCNEAHNUM CIOFOM, KaK
lego - legis, legor - legeris, audio - audis,
audior - audiris; B 6yayuiem BpemMeHu B
TOM )X€ CaMOM HaK/IoHeHuUw [Takoii rna-
ron] mensiet [nocneaunin] cnor Ha -am
1 Ha -ar, Kak lego - legam, legor - legar,
audio — audiam, audior — audiar®.

* k%

73 B COBpeMeHHOW rpammaThyYecKon TeOpUn 3TO CNPsHKEHNE AENUTCS Ha TPWU CamMocTos-
TenbHbIX — III, 11l HA -io n IV. CM. BblWwe, Npumey. 54,
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Blonpocl: Fae st [CTOBA] moryT pasnuuarbcs.
O[tBeT]: B noBennTeNibHOM M HEKOHUYATEeNIbHOM™ UMHE MOFYT Pas3NMuarbCs;

[korga oHu] nnn n cnoeo™ azbyuHoe COKpaLLEHHOE UMEIOT, MU MPOAOTIK-
Hoe™; Tak 1 [camo] C/TOBO a36yuHoe cokpalleHHoe 6yaeT, [a ero okoHua-
Hue] Ha ¢ u3meHnTca”. A ecnu npogomkHoe [u] 6yaet [Ha koHue], [To CNO-
BO] He nepemeHNTCS”. BbiBaET, KOrAa TPeTbe YKIOHEHWe Nnn* cornacune*”
rpAgyLLEro BPEMEHN He TOMbKO HAa aMs UM Ha agk [3aBepliaetcal®, a

74

75
76

77

78

79

80

PaHee ynoTpebnsaeTcsa TEPMUH «HEKOHUYANbHbIN». CM. 8biwe, Nnpumed. 30. 3aecb, BEpoAT-
HO, peub UAET 0 HeonpeaeneHHol hopme rnarona (MHPMHUTUBE) HACTOALLETO BPEMEHM
LeiCTBUTENbHOrO 3a0ra nnm o ero xe opme B 3 nuue cpeHero poja.

3pecb — 6yKBa, 3BYK.

CMbIC/1 3TOFO MeCTa MOTYT NMPOACHUTb (hIeKCUM NATUHCKMX FNaronoB TPeTbero cnpsxe-
HMA AByX TUMoB (co6CcTBEHHO, TpeTbero [tego, tegére] n TpeTbero Ha -io [capio, capére]),
a Takxe uvetsepToro (audi, audire), cornacHo Ux pa3geneHnto B COBPEMEHHOM NaTuH-
ckom mopdronorun (B AaneKom NpoLwiom 3T1 CNPAXKEHNA PACCMATPUBANNCh B KauecTee
TpeTbero, CM. 8bie, npumed. 54). Tak, NATUHCKNE TNArosibl, OTHOCALMECH K TPETbEMY
CNpsYKEHUIO, UMEIOT NMG0 COrNacHbI B CBOEW OCHOBE, K KOTOPOM MPU CNPSXXEHNMN Npu-
COeHNATCA NMUHbIe OKOHUaHMA (Hanp., B Praes. Ind. Act., 111, eq. u.: teg-o; 3 n. ea. u.
teg-i-t), (60 OHM OKaHUMBaKTCA Ha 10 (Hanp., capio... capit), rae rnacHas i kpartkas (T.
e. Tematuueckas). [naronbl, OTHOCALMECH K YETBEPTOMY CNPSIKEHUIO, UMEIOT B OCHOBE
rnacHyto i gonryto (Hanp., audi-o... audi-t). BepoaTHo, JMUTpMii nonaraert, 4To OCHOBA
NATUHCKOTO rnarona TpeTbero CNpsHKeHs, 3aBepLlatollLasncs Ha COrNacHy, MOXeT Co-
CTaBNATb CAMOCTOATE/NbHbIN CNor. Hanpumep, y rnarona teg-o, teg-é-re (NokpbiBaTh) —
ocHoBa (M camocToATeNbHbIN cfior) teg-. Mpu CnpsKeHn 3TOro rnarona K ero 0CHose
(teg-) npucoeauHaoTCA hnekcum No nuuam u yucnam (Hanp., B 1 nuue ea. u. Praes. Ind.
Act.: teg-0). DOpMbl TAaKMX r1arofioB B NOBENNUTEIbHOM HaK/IOHEHNU 2 M. MH. Y. Cliefyo-
wue (Imperat. Praes. Act.): teg-i-te!; cap-i-te!; audi-te! CooTBeTcTCytowme hopmbl BO 2 1.
ef. uncna: teg-é!; cap-é!; audi!

OueBMAHO, UMeeTCs B BUAY 3aBeplUaloLlasca Ha COrnacHyw 6GyKBYy OCHOBA rnarona
TpeTbero cnps)keHus (Hanp., teg-) n opma ero NOBeNNUTENbHOrO HaK/OHEeHNs BO 2
NnLe eauHCTBEHHOTO uncna (teg-é! — cm. ebiwe, npumed. 75). BO3MOXHO, peub UaeT o
HEeMHOTUX rNaronax, OTHOCALMNXCS K 3 CMPSKEHWIO, Y KOTOPbIX (hOPMbl MOBENUTENBHOMO
HaknoHeHus (Imperat. Praes. Act.) Bo 2 . e. u. COBNaaaloT ¢ PopmMoit 0CHOBbI (Hanp.,
duc! — Bean! dic! — rosopu). CM. TaKe HuXe, npumeuy. 77.

dopma NoBeNUTENbHOrO HAKMOHEHWS [1aron0B YeTBEPTOro CNpsHKeHUs HacTosLLero
BpemeHU, akTuBHoro 3anora (Imperativus Praesenti Activi) Bo 2 n. ea. u.: audi! B oT-
HoweHun pasbl «...CNOBO a3byyHOe COKpalleHHOoe ByAeT...» MOXHO MPeAnonoXuTb,
YTO 34€eCb aBTOP MMeeT B BUAY MeHbllee KONMUYEeCTBO C/IoroB dopMbl rinarona B nose-
NINTENbHOM HaK/IOHEHUU MO CPABHEHMIO C ero HeonpeaeneHHon dopmoi (cp.: tegé! —
tegére; capé! — capére; audi! — audire) n opmoi NMOBENUTENbHO HAKOHEHUS BO 2 /.
MH. u. (cooTBeTCTBeHHO: tegite! capite! audite!).

3TUX CNOB, MOMEUEHHbIX creunanbHbiMy 3Hakamm (*) B 02 HeT. Cm.: Aruy (n34. 1896), 553,
npumeu. 5.

VmetoTcs B BuAYy hnekcun Futurum Primum natuHckux rnaronos i, l-io, IV cnpsxeHunn
B €CTBUTENbHOM 1 CTPAAATENIbHOM 3a/10rax U3bABUTENbHOIO HaKNOHeHUs. Hanp.: 1n.
efj. u. teg-am — teg-ar; audi-am — audi-ar.
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elle 1 Ha Ew 1 Ha BW cknag nownet®; Toraa u C/TIOBA a36yuHOro cokpa-
weHHoro [oHO] HMKOrOA He uMeeT, HO [MMeeT] NPOAOMKHOE, KAK EW, HC'h,
MEW; KBEW, KBH®, KRHEO; EAMs UNNS2 KREAMTKE,

* k%
V loHaTa:
Donatus [Ars minor] De verbo [JoHaT [Manas rpammatuka =
[KEIL (ed. 1864), p. 359, V. 29-34; KpaTkas Hayka o uacTax peuu]
HoL1z (ed. 1981), p. 591, v. 20 - p. 592, v. 3] O rnarone
Haec in imperativo et in infinitivo 370 yeTKo npossnsetca [y rnaronos]
statim discerni possunt, utrum -i littera B NOBENNTEeIbHOM HAKMNOHEHUN 1
correpta sit an producta. Nam correpta B HeonpeeneHHoM [B 3aBucumocTu
-i littera in -e convertitur; producta si OT TOr0] ABAAETCA NN -i KPATKON WUAN
fuerit, non mutatur. nonroi. 6o kpatkasa 6yksa -i MeHseTcs

Ha -e, ecnin [xe] -i 6bina gonrou, To oHa
He MeHseTcas,

— Quando tertia coniugatio futurum — B Kakux cnyyasx B TpeTbeM CrpsHKeHUn
tempus non in -am tantum sed etiam in  [rnaron] B 6yayuiem BpemeHmn umeet

-bo mittit? He Tonbko [cnor] -am, Ho u [cnor] -bo?

— Interdum. Cum -i litteram non — MHoraa. Korga y rnarona He KpaTkas
correptam habuerit sed productam, ut 6yKBa -i, a jonras, Kak eo, is, ibo [n]

eo, is, ibo; queo, quis, quibo. queo, quis, quibo®.

Y Omutpusa ganee:
* k%

81 B NaTUHCKOM A3blKe TaKMe OKOHUYAHUA UMEIOT rNarofibl, oTHocswmecs K | n [l-my cnpsxe-
Huam B 6yayuiem (1) BpeMeHU N3 bABUTENbHOrO HaK/IOHEHUA JeNCTBUTENIbHOrO U CTpa-
faTtenbHoro 3anoros. Hanp.: 1n. ea. u. orna-bo — orna-bor; doce-bo — doce-bor.

82 MocnepaHee cnoso natuHckoe — vel. Cm.: Arny (n3a. 1896): 553, npumeu. 6.

83 Cp.y [oHaTa (Huxe, npumeu. 84), rae peub UAET O HeMPaBUIIbHbIX FNaronax.

84 3pecb UMeeTCs B BUAY TEMATUUYECKWUI FNACHbIA rNaronos Il cnpsXeHus u rnacHas, BXo-
AdAwWas B OCHOBY rnaronos |V cnpsaxeHus.

85 Peub nget o HenpaBubHbIx rnaronax: eo (inf. — ire), queo (inf. — ire). x ocobeHHOCTb
— yepe[oBaHNe OCHOBbI MH(eKTa: -e (KpaTKoin) nepea rnacHomn 6yKBoii, -i — nepep co-
rnacHoi. ®opmbl Futurum Primum Indicativi Activiy Takux rnaronios o6pasytoTcs no nu-
uam npu nomouu cycukca -b, kak y rnaronos | u Il cnpskeHnin. B apxanueckoi naTbiHN
1 n3peaKa B KNaccuyeckyro anoxy BCTpeyanucb hopmbl 6yayllero BpemeHun rnaronos 1V
CNpsHKeHNs, TaK)xe 06pa3oBaHHble Npu nomoly cyddukca -b, Hanpumep: audi-b-o).
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Blonpoc]: Pogos® y C/TOBA CKOMbKO eCTb?
O[rBet]: MATb.

B.:

ow

Kakne?

0.: lenbHbln®, cTpapanbHbli, NOCPEACTBEHHbIN, OTAOXHbIN U 06 MIA.
B.:
0.:[CNNOBO B Hem] Takxe Ha / OKaHUMBAETCS U, NPUHMMARA P, OT ce6s CNOBO

JlenbHbli KAKON?

a36byyHOe Npon3BOAMUT CTPAZANbHOE, KaK AEMo’Ss,

: CTpaganbHbI Kakon?
.. [CNOBO B Hem] Takxe Ha p okaHuuBaetcs. U oT Hero, (0THAB)* p, B CNI0BO

asbyuHoe u B aenbHbln [poal (nepenget)*®, kak vréca, yré™.

: MlocpeacTBEHHbIN KAKON?
.. [C/TOBO B Hem] Take Ha / OKaHUMBAETCA, KaK B AefIbHOM, HO MPUHIMASA

9, CNOBO a36yyHOe NATUHCKOEe He MONYUUTCSA, TakK HARIKE cTOw, cTOAYH,
TeK8YH He roBopuTca®. ECTb BNpoueM® y HUX MOCPEACTBEHHbIN CTpa-
AanbHbIn [poa], kak papStoca, pA,A,ssmum BOZPAAORANCIA; HARKIKAK, NAR'hI-
KAELLIH, NARTKIKOX; BSA; ESAELIM, Bk, ECAl; TS:KS, TKHLLA, oK1,

: A OTNIOXHbI KaKon?
.. [C/TOBA B Hem] TOXe Ha p OKaHUMBAIOTCA, KaK B CTPAAanbHOM, HO OTHSAB-

WK p OT HMX, NAaTUHCKOro C/TOBA a36y4HOro He 6YAET, KaK ROPHCA, rACA,
NOCARACTREIOCA, PANKAICA, ROCXOKE™ [T.e. Roproca, Mk, NocAeASo].

86
87
88
89

90
91

92

93

94

To ecTb 3a10roB. Cp. n3noxeHune o poge rnarona: KyabMMHOBA (n34. 2007), 187 — 18706 (c.
206-207).

To eCTb AeNCTBUTENbHbIN 3an0r (WA aKTUBHbIN).

B pykonucu 02 npepwecTByeT: Asréxm, unTail Aerw — Arny (134.1896), 553, npumeu. 7.
UTenune no 02. Cm.: Arud (n3a. 1896), 553, npumeu. 8.

Nyuwe 02: aerep, Aero — Arnd (M34. 1896), 553, npumeu. 9.

34ecCb TEKCT nepenyTaH; npasusibHee B 02: TAKO €To, Kyppo (8 pykonucu — Hepasb.
[M. M.]) cmo... KoyppogTs HE rdETca. B naTUHCKOM TekcTe: ut: sto, curro; nam stor, curror
non dicitur. Cm. Takxe: Aruy (13a. 1896), 553, npumeu. 10.

() npovens — 02. 3necb peub et o verba neutropassiva — Aruy (n34. 1896), 553, npu-
meu. 11, unu verba semideponentia (MonyoTnoXMTeNbHbIX FNaronax, KOTopbie BO Bpeme-
Hax cucTembl MHEKTA UMEIDT hopMbl AEWCTBUTENBHOrO 3a/10ra, @ BO BpeMeHax cucTe-
Mbl nepeKkTa — CTpaaaTeNbHOro, Uiy Hao6opoT).

3pech (a Takke B 02) COXpaHWUCs cief NAaTUHCKON (HOPMbl TOMbKO B mo\,"Aec'h. B na-
TUHCKOM TeKCTe Tak: “...sunt praeterea neotropassiva, ut: gaudeo, gaudes, gavisus sum;
soleo, soles, solitus sum; fio, fis, factus sum; mereo, meres, mestus sum”. Cm.: Arny (3.
1896), 554, npumeu. 1.

Nyywee yteHne B 02 6e3 NepeBOAa: AEKTOP'h, Ao'm;opm (B pykonucu: Ao'lmopm), CEKROPh,
HAWKOPT, ¢ TPHOPL (CnedyeT unTath: et orior!). B KasaHcKoM crucke K nepeBefeHHOMY
NOANMMHHUKY BTOPUUYHO npubasneH nepesog. Cm.: Arud (n3a. 1896), 554, npumeu. 2.
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: KakoB® e 06LWwuin?
.. [B Hem C/TOBA] Toxe Ha p okaHumBatoTcs, Kak [CNTOBA] otnoxHoro [poaal,

Ho [oHM] B ABYX 06pa3ax OKaXyTcs, CTPAXYLLErO 1 AAlOLLEro.

: Kak xe 3T10? R
. Kak yea8roca, BecYecTREOCA®. ToBOPAT ? weksAd (T4, WLIK;A0pk W TERE.

KPHMHNOPL)”.

: Yncen y C/1OBA ckonbko?

: ABa.

: Kakue?

.. EQMHCTBEHHOE%, KaK ¥YT8. MHOXXECTBEHHOE, KaK YTEM k.

: O6pasos C/TOBHbIX ckonbko?

: ABa.

: Kakne?

: EamHopopaHble, Kak ¥T8. CNoXHble, KaK HEEPENS.

: BpemeHn C/1OBHbIX ckonbko?

: Tpw.

: Kakune?

: Hactoswee, Kak vT8; MUHYBLUEE, KaK YT rpsayLee, Kak novms.
: CKONbKO eCTb BpemeH B ykinoHeHun C/TOBHOM?

: [aTb.

: Kakue?

: HacTtoswee, Kak yT8; MMHYBLLUEE HECOBEPLLEHHOE, KaK MoYToY; MUHYBLLEe

COBEpLIEHHOE, KaK MoYTo™; MUHYBLIEE MPEecOBEpPLEHHOe, KaK YHTAY;
rpagyliee, Kak noms.

: Ckonbko nuu, CJTOBHbIX ecTb?

: Tpw.

: Kakne?

: [epBoe, KaK YT8; BTOPOE, KaK YTELIH U TPETbE, KaK YTET k.

* k%

95

96
97

98
99

J3T10ro cnoea B 02 HET; OHO OKa3blBAETCS MINWHUM C TOUKN 3PEHUA NAaTUHCKOrO TeKCTa.
Cm.: Arny (n3a. 1896), 554, npumeu. 3.

B 02 wik8Awg ™k, KpHMHNOPK — ATNY (M34. 1896), 554, npumeu. 4.

31ecb B Ka3zaHCKOM CMCKe NponycK, BOCMOMHEHHbI cnoBamu U3 02. CornacHo naTuH-
CKOMY TEKCTY, MOXHO 6bIN10 6bl 0XXMaTb NOC/E KPHMHHOPK elle: Ta, KPHMHNOPh W TERE.
B Ka3aHCKOM cnucke nepsoe C/I0BO HanmcaHo chSAé', B 02: wwik$ Ta (sic), wuksaop ®
mege — Arnd (n3a. 1896): 554, npumeu. 5.

GAnnopgAan — 02. Cm.: rny (u3a. 1896), 554, npumeu. 6.

B 02: vmo — Aruy (n3a. 1896), 554, npumeu. 7.
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PeneBaHTHbIN TeKcT [loHaTa:

DONATUS [Ars minor] De verbo
[KEIL (ed. 1864), p. 359, v. 33 — p. 360, V. 14;
HoL1z (ed. 1981), p. 591, v. 20 - p. 592, v. 3]

— Genera verborum quot sunt?

— Quinque.

— Quae?

— Activa passiva neutra deponentia com-
munia.

— Activa quae sunt?

— Quae in -o desinunt et accepta -r littera
faciunt ex se passiva, ut lego - legor.

— Passiva quae sunt?
— Quae in -r desinunt et ea dempta redeunt
in activa, ut legor - lego.

— Neutra quae sunt?

— Quae in -o desinunt, ut activa, sed
accepta -r littera Latina non sunt, ut sto
- curro: stor - curror non dicimus.

— Deponentia quae sunt?
— Quae in -r desinunt, ut passiva, sed ea
dempta Latina non sunt, ut luctor, loguor.

[IOHAT [Manas rpammaruka =
KpaTtkas Hayka o yactax peuu]
O rnarone

— CKObKO poAoB y rnaronos?

— MNAaThb.

— Kakue?

— [Fnaronbl 6bIBatOT] 4eACTBUTENbHBIMY,
CTpajaTtenbHbIMM1, CPEAHUMMU, OTNOXKNTESb-
HbIMU, OBLLUMU.

— Kakwue [rnaronbl] pencresnTenbHblie?

— KoTopble OKaHUMBAOTCA HA -0 U CTa-
HOBATCS CTPaaTeNbHbIMMK, NOCPEACTBOM
npucoeanHeHns kK cebe 6ykBbl I, Kak lego

- legor™®.

— Kakue cTpagartenibHbie?

— KoTopble OkaHUMBAOTCA HA - 1 BO3Bpa-
LWAKOTCA B AGNCTBUTENbHbIE, OTBEpras 3Ty
[6ykByl], kak legor — lego™.

— Kakue cpegHue?

— KoTopble OKaHUMBAOTCA HA -0, Kak Aen-
CTBUTENbHbIE, HO B NTATUHCKOM 3bIKe OHU
He ynoTpe6nsiotcs ¢ 6ykeoi -r, [Hanpu-
mepl, kak sto [u] curro. Mbl He roBopum stor
[n] curror®.

— Kakune otnoxutenbHbie?

— KoTopble OKaHUMBATCA HA -I, Kak
CTpajaTenbHble, HO B NATUHCKOM A3blke
OHU He yrnoTpebnsatTcsa 6e3 3Tol 6YKBbl,
Kak luctor, loquor'®.

100 370 nepexoaHbie rnaronbi (Verba Transitiva).

101 Maron B cTpagaTenibHOM 3aniore nmeeT 6e3/1MYHOE 3HAYEeHMe, KOrAa HeT yKa3aHusa Ha
NeicTBYOWNIA CYy6bEKT, A TAKXKE 3HaUeHue, KOTOpoe NOKA3bIBAET, UTO CY6bEKT 3auHTe-
pecoBaH (MNK1 He 3aMHTEpeCcoBaH) B J€NCTBUM, BbIPAXKEHHOM /1aroiom.

102 HenepexoaHble rnaronbl (Verba Intransitiva), KoTopble He UMeKT hopMbl CTpagaTesib-
HOro 3anora n 0603HayalT JENCTBME UM COCTOSIHUE, He MepexoAsllee Ha Apyroi
npeameT: sto — cToto; curro — 6ery. Cp. B pycCcKoM A3blKe: CTOATb, 6exaTb (Takxe Hene-
pexofHble).

103 OTNOXUTENbHbIE FNAro/bl, UMELWME 3HAYEHNE JeiCTBUTENbHOTO rnarona unm 6nmskoe
K Hemy. 3necb: luctor — 6optoch, loquor — roBopto, pacckasbiBat. Cp. B pyCCKOM fi3biKe:
HPaB/IOCb, CMEKCb, 60KCh.
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— Communia quae sunt?

— Quae in -r desinunt, ut deponentia, sed in
duas formas cadunt, patientis et agentis, ut
osculor, criminor: dicimus enim osculor te et
osculor a te, criminor te et criminor a te.

— Numeri verborum quot sunt?

— Duo.

— Qui?

— Singularis, ut lego; pluralis, ut legimus.

— Figurae verborum quot sunt?

— Duae.

— Quae?

— Simplex, ut lego; conposita, ut neglego.

— Tempora verborum quot sunt?

— Tria.

— Quae?

— Praesens, ut lego; praeteritum, ut legi;
futurum, ut legam.

— Quot sunt tempora in declinatione ver-
borum?

— Quinque.

— Quae?

— Praesens, ut lego, praeteritum inperfec-
tum, ut legebam, praeteritum perfectum,
ut legi, praeteritum plusquamperfectum, ut
legeram, futurum, ut legam.

— Personae verborum quot sunt?

— Tres.

— Quae?

— Prima, ut lego, secunda, ut legis, tertia,
ut legit.

| 201 |

— Kakue obume?

— KoTopble okaHUMBalOTCA Ha -1, KaK OT-
NOXUTeNbHbIE, HO OHU COBMNAJAIOT, B ABYX
thopmax, [n o603HauatT] npetepnesato-
wero v ocywecTensoLwero [aencremnel, kak
osculor, criminor. W60 mbl roBopum osculor
te n osculor a te, criminor te v criminor

a te'.

— CKOMIbKO uucen y rnaronos?

— [1Ba.

— Kakune?

— EAVHCTBEHHOE, Kak [ego; MHOXeCTBEH-
Hoe, Kak legimus.

— CKonbKo uryp y rnaronos?

— [ise.

— Kakune?

— lpocTas, Kak lego; cocTaBHas, Kak
neglego.

— CKOfIbKO BpemeH y rnaronos?

— Tpu.

— Kakune?

— HacTtosiwee, kak lego, npegwecTsytollee,
Kak legi, byaylee, kak legam.

— B KaKux BpemMeHax CnpsaratTcs rnaronbi?

— B narn.

— B Kakux?

— B HacTosweMm, Kak lego, B npeaLwecTsy-
lolem He3aKoHUYeHHOM, Kak legebam, B
npealwecTByoL,emM 3aKOHUEHHOM, KakK legi,
npealwecTeyolWwem npeanpoLweslwem, kak
legeram, 6ypywiem, kak legam.

— CKOMbKO nnuy, y rnaronos?

— Tpu.

— Kakune?

— MNepBoe, Kak lego; BTOpoe, Kak legis; Tpe-
Tbe, Kak legit.

104 Osculor a te; criminor a te, a te — Abl. Auctoris.
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[aneey Amutpus:

* k%

3pech'® yuntenp'® nobeceqoBan BKpaTLe 0 TPETbEN YACTU BELLAHUS, TO eCTb
o C/IOBE, n ecnn bor, KTo BCex 6nar nogarenb M BCAKOMY Hauvany 6nara
cBepluuUTenb, fapyeT Bpems, [To] n yuutenb npeanoxut 6ecesbl BKpaTLe 1 0
NPOYMX NATN YACTAX BelwaHna'”, To ectb o npeanore C/IOBA n o npuyactun,
1 0 COK3E, N 0 NpeacTaBneHnn'™®, n o pasnuunn', N ecnu bor ewe Bo3xenaet
1 6yaeT Bpems Npoao/IXnUTb TaK OH O BCEX 3TUX BblIlLE U3NOXEHHbIX [UacTax
BelaHuA, oH] 1 B MHOM nopsaake nogpobHee no6eceayeT. OH xe ¢ boxbel
MOMOLLbIO MpegnaraeT BKpaTLe 6eceay 0 UETBEPTOI YACTU BeLAaHUs, TO eCTb
o npeanore C/IOBA, 1 0 Tom, Kakue [cBoncTBa] eLie K HEMY OTHOCATCA; UX Xe
eCTb TPW: 3HaMeHOoBaHue, NpunaraHue™ n Tpetbe — 06pas, 1 [o] npouem, uto
C HUM cornacyercs.

* k%

Y [loHaTa e npuseaeHbl npumepbl rnarona lego, legére (umtaio, untatb),
oTHocAweroca K Il CNpsKeHUI0, W3MEHSAIOWErocss MO BpeMeHaMm,
HakKNoHeHWAM, Buaam, dopmam, Nuuam U uyucnam. Ho AmMutpun uns-3a
HEBO3MOXHOCTU «MPUMOXUMOCTMY TaKUX WU3MEHEHWUI K aHanoruyHomy
rnarony CBOEro A3blka 3aBepLUAET CBOE U3NOXKeHMe.

V loHaTa:
DONATUS [Ars minor] De verbo [OHAT [Manas rpammaTuka =
[KEIL (ed. 1864), p. 360, v. 15 — p. 362, v. 13; KpaTkas Hayka 0 YacTsax peun]
HoLtz (ed. 1981), p. 591, v. 20 — p. 592, v. 3] O rnarone
— Da declinationem verbi activi. — MpuBean cnpsxeHne AeNCTBUTENbHOIO

rnarona.

105B 02 npegwecTeyeT 3arnasue: «becefa ueTBepTas o npeanore». Cm.: druy (u3g.
1896), 554, npumeu. 8.

106 Marucrep — 02. Cm.: Airny (n3g. 1896), 554, npumeu. 9.

107 Nyywee uteHne B 02: ReWPANHA — ATNY (134. 1896), 554, npumeu. 10.

108 To eCTb Hapeuunu, OTHOCALLEMYCA K rnarony.

109 To eCTb O MeXAOMEeTuUMN.

110 Mpuaaranne — 02. Cm.: Arny (M3a. 1896), 555, npumeu. 1.
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— Lego verbum activum indicativo modo
dictum temporis praesentis numeri singula-
ris figurae simplicis personae primae coniu-
gationis tertiae correptae, quod declinabitur
sic: lego, legis, legit et pluraliter legimus,
legitis, legunt: eodem modo tempore prae-
terito inperfecto legebam, legebas, legebat
et pluraliter legebamus, legebatis, legebant:
eodem modo tempore praeterito perfecto
legi, legisti, legit et pluraliter legimus, legi-
stis, legerunt vel legere: eodem modo tem-
pore praeterito plusquamperfecto legeram,
legeras, legerat et pluraliter legeramus, lege-
ratis, legerant: eodem modo tempore futuro
legam, leges, leget et pluraliter legemus,
legetis, legent.

Imperativo modo tempore praesenti ad se-
cundam et tertiam personam lege vel legas,
legat et pluraliter legamus, legite vel legatis,
legant: eodem modo tempore futuro legito
vel legas, legito vel legat et pluraliter lega-
mus, legitote vel legatis, legant vel legunto,
vel leguntote.

111 Praesens Indicativi Activi.

112 Imperfectum Indicativi Activi.

113 Perfectum Indicativi Activi.

114 Plusquamperfectum Indicativi Activi.
115 Futurum Primum Indicativi Activi.

— Lego — peiicTBUTENbHbIN [Naron, B N3bs-
BUTENbHOM HAK/TIOHEHWU, HACTosALLEM Bpe-
MeHU, eANHCTBEHHOM YKCne, MPOCTON Mo
thurype, nepBoro Nnua, TPETbETO Crpsixe-
HUsl, € KpaTkoii [rnacHoii] 6yaeT cnpsratbes
Tak: [B eguHcTBeHHOM uncne] — lego, legis,
legit n BO MHOXecTBeHHOM uucne — legimus,
legitis, legunt™. B TOM ke HaKNOHeHUN B
npeflwecTsyoLEeM He3aKOHUEHHOM Bpe-
meHu [B eguHcTBeHHOM uncne] — legebam,
legebas, legebat n BO MHOXeCTBEHHOM
uncne — legebamus, legebatis, legebant™.

B TOM k€ HaK/OHeHM B NpeLIecTByoLEeM
3aKoHUeHHOM BpemeHn [Tak]: [B equHcTBEH-
Hom uucnel — legi, legisti, legit n BoO MHOXe-
cTBEHHOM uucne — legimus, legistis, legerunt
unu legere™. B TOM )Xe HaK/IOHEHUW B Npef-
WeCTBYOLLEM NpeanpoLelemM BpeMeHy
[tak]: [B eauHcTBEHHOM Uncne] — legeram,
legeras, legerat u BO MHOXXeCTBEHHOM uuncne
— legeramus, legeratis, legerant™. B Tom e
HaKnoHeHuu B 6yayuiem Bpemenn [Tak]: [B
efMHCTBEHHOM uncne] — legam, leges, leget
1 BO MHOXXECTBEHHOM uucne — legemus,
legetis, legent™.

B noBenuTenbHOM HaK/TIOHEHUU B HACTOS-
LeM BpeMeHU NS BTOPOro 1 TPETbero nuua
[enuHcTBEHHOTO Uncna — Tak]: lege — nnu
legas, legat n BO MHOXXeCTBEHHOM uncne —
legamus, legite unu legatis, legant. B Tom
Xe HaKMOoHeHUN B Byayllem Bpemenu [ans
eauHcTBeHHoOro uncnal legito unm legas,
legito unu legat n pNa MHOXECTBEHHOTO YUC-
na — legamus, legitote nnu legatis; legant
unwu legunto nnu leguntote™.

116 [loHaTOM NpUBOAATCA POPMbI MOBENUTENbHOrO HaKMNOHEHWUs B COUeTaHUN ¢ (hopMamu
cocnarartenbHoro HaknoHeHus (Praesens Coniunctivi Activi).
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Optativo modo tempore praesenti et prae-
terito inperfecto utinam legerem, legeres,
legeret et pluraliter utinam legeremus,
legeretis, legerent: eodem modo tempore
praeterito perfecto et plusquamperfecto
utinam legissem, legisses, legisset et plu-
raliter utinam legissemus, legissetis, legis-
sent: eodem modo tempore futuro utinam
legam, legas, legat et pluraliter utinam le-
gamus, legatis, legant.

Coniunctivo modo tempore praesenti cum
legam, legas, legat et pluraliter cum le-
gamus, legatis, legant: eodem modo tempore
praeterito inperfecto cum legerem, legeres,
legeret et pluraliter cum legeremus, legeretis,
legerent: eodem modo tempore praeteri-

to perfecto cum legerim, legeris, legerit et
pluraliter cum legerimus, legeritis, legerint:
eodem modo tempore praeterito plusqua-
mperfecto cum legissem, legisses, legisset et
pluraliter cum legissemus, legissetis, legis-
sent: eodem modo tempore futuro cum lege-
ro, legeris, legerit et pluraliter cum legerimus,
legeritis, legerint.

B »kenaTtenbHOM HaKMOHeHMU HACTOSALLEro
BPEMEeHU 1 NpefLWwecTBYOLLEM He3aKoH-
ueHHoMm, [Tak]: [B eanHcTBEHHOM Uncne]

— utinam legerem, legeres, legeret n Bo
MHOXeCTBEHHOM uucne — utinam legeremus,
legeretis, tegerent™. B TOM ke HaKNOHEHUN
B NpeLecTByioLEeM 3aKOHYeHHOM Bpeme-
HU 1 NpejLIecTByOWeM NpeanpoLlejwem
[tak]: [B eanHcTBEHHOM Uucne] — utinam
legissem, legisses, legisset — 1 BO MHO-
XeCTBeHHOM uuncne — utinam legissemus,
legissetis, legissent™®, B TOM ke HAKNOHEHUN
B 6yaylem epemeHu [Tak]: [B equHCcTBEHHOM
uncne] — utinam legam, legas, legat u Bo
MHOXeCTBEHHOM uncne — utinam legamus,
legatis, legant™.

B cocnaratenibHOM HaKMOHEeHUN HACTOSLEro
BpemeHu [Tak]: [B eanHcTBEHHOM Uncne] —
cum legam, legas, legat n BO MHOXeCTBeH-
HoM uncne — cum legamus, legatis, legant™.
B TOM e HaKNOHeHMU B NpefLlecTByOLEM
He3akKoHUeHHOM BpemeHy [Tak]: [B eguH-
cTBeHHOM uncne] — cum legerem, legeres,
legeret 1 BO MHOXECTBEHHOM Yucie — cum
legeremus, legeretis, legerent. B Tom xe
HaKMOHEHNU B MPEeALLECTBYIOLLEM 3aKOH-
ueHHoMm [Tak]: [B eanHcTBEHHOM Uncne]

— cum legerim, legeris, legerit n BO MHOXe-
CTBEHHOM uucne — cum legerimus, legeritis,
legerint™. B TOM ke HaKMOHEHUN B NpeALe-
cTBytoleM npeanpolweswem [tak]: [B eguH-
cTBEeHHOM uncne] — cum legissem, legisses,
legisset  BO MHOXECTBEHHOM UKC/ie — cum
legissemus, legissetis, legissent. B TOM xe
HaKMoHeHnn B 6yayuwem spemenn [Tak]: [B
efiHCTBeHHOM uuncne] — cum legero, legeris,
legerit u BO MHOXeCTBEHHOM Uncne — cum
legerimus, legeritis, legerint'2.

117 Imperfectum Coniunctivi Activi.

118 Plusquamperfectum Coniunctivi Activi.

119 Praesens Coniunctivi Activi.

120 Takxe Praesens Coniunctivi Activi. lJoHaT pa3nuuaeT xenatenbHoe u cocnaratenbHoe
HaK/IOHEHUs, NPUBOAA COOTBETCTBYIOLLME COIO3bl, Hanpumep, utinam legam (o, ecnu 6bi
A npountan) u cum legam (korga 6bl 8 npounTan).

121 Perfectum Coniunctivi Activi.

122 Futurum Secundum (Exactum) Indicativi Activi.
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Infinitivo modo numeris et personis tempore
praesenti et praeterito inperfecto legere,
praeterito perfecto et plusquamperfecto
legisse, futuro lectum iri vel lecturum esse.

Verbo inpersonali tempore praesenti legitur,
praeterito inperfecto legebatur, praeterito
perfecto lectum est vel lectum fuit, praeterito
plusquamperfecto lectum erat vel lectum fuerat,
futuro legetur.

Gerundi vel participialia verba sunt haec,
legendi, legendo, legendum, lectum, lectu.

Participia trahuntur a verbo activo duo,
praesentis temporis et futuri, praesentis legens,
futuri lecturus.

123 Infinitivus Praesentis Activi.
124 Infinitivus Perfecti Activi.
125 Infinitivus Futuri Passivi et Activi.

B HeonpeaeneHHOM HaKMOHEHUM BO
[Bcex] uncnax u nuuax B HacToswem
BPEMEHU 1 B NPefLIecTByOLWEeM He3a-
KOHUYEHHOM — legere', npepaluecTByOLIEM
3aKOHYEHHOM U MpefLIecTBYIOLWEM npes-
npowepawem — legisse', B 6yayiiem —
lectum iri unwu lecturum esse™.

B 6€371MYHOM HaKNOHEHUN B HACTOSALLEM
BpemeHu — legitur, B NpefllecTsyoLLeM
He3aKkoHUeHHOM — legebatur, B npea-
LWeCTBYIOLLEM 3aKOHYEeHHOM — lectum
est unu lectum fuit, B npeflecTsytoLiem
npeanpolweawem — lectum erat unm
lectum fuerat, B 6ynywem — legetur.
TepyHAUN UK TNAronbl, CXOXUe C
npuyacTuem, Takue: legendi, legendo,
legendum™®, lectum, lectu™.

[iBa npuyacTnsa nonyyaroTcs oT LelCTBU-
TenbHoro rnarona: [npuuactue] Hactos-
Lwero BpemMeHun u 6yayuiero, [Hanpumep],
HacToswero — legens', 6yaywero —
lecturus™.

126 Gerundi Modus, T. e. HaknoHeHue gencTeus (gerundi — oT rnarona gero (aeicTBOBaTH) C
apxauueckoin opmon cyddukca -und). Tepmunbl Gerundium n Gerundivum — nosaHe-
ro NPOUCXOXAEHUS.

127 Supinum (cynuH). MOXHO CPaBHUTb CYMUH B ACC. C AOCTUTATE/IbHbIM HAKIOHEHNEM, UMe-
IOLWMM OKOHYaHVe -Tb B [IP€BHEPYCCKOM A3biKe. B HEKOTOPbIX CEBEPOPYCCKUX roBOpax
[0 CUX MOP COXPAHAIOTCA BbIPAXEHUS, TUNA «MAY NaxaTby».

128 Participium Praesentis Activi.

129 Participium Futuri Activi.
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Legor verbum passivum indicativo modo
dictum temporis praesentis numeri sin-
gularis figurae simplicis personae primae
coniugationis tertiae correptae, quod decli-
nabitur sic: legor, legeris vel legere, legitur
et pluraliter legimur, legimini, leguntur:
eodem modo tempore praeterito inperfecto
legebar, legebaris vel legebare, legebatur et
pluraliter legebamur, legebamini, legebantur:
eodem modo tempore praeterito perfecto
lectus sum, es, est et pluraliter lecti sumus,
estis, sunt; et ulteriore modo lectus fui, fuisti,
fuit et pluraliter lecti fuimus, fuistis, fuerunt
vel fuere: eodem modo tempore praeterito
plusquamperfecto lectus eram, eras, erat

et pluraliter lecti eramus, eratis, erant; et
ulteriore modo lectus fueram, fueras, fuerat
et pluraliter lecti fueramus, fueratis, fuerant:
eodem modo tempore futuro legar, legeris
vel legere, legetur et pluraliter legemur,
legemini, legentur.

Imperativo modo tempore praesenti ad
secundam et tertiam personam legere vel
legaris, legatur et pluraliter legamur, legimini
vel legamini, legantur. Eodem modo tempore
futuro legitor vel legaris, legitor vel legatur
et pluraliter legamur, legimini vel legiminor,
legantur vel leguntor.

130 Praesens Indicativi Passivi.

131 Imperfectum Indicativi Passivi.

132 Perfectum Indicativi Passivi.

133 Plusquamperfectum Indicativi Passivi.
134 Futurum Primum Indicativi Passivi.

Legor — cTpapatenbHblN [Naron, B U3bs-
BUTE/IbHOM HaKNOHEHWW, MPOU3HECEHHbIN

B HACTOSILLEM BPEMEHM, eAJUHCTBEHHOM
umcne, NpocTon no durype, NepBoro nNnLa,
TPETHEro CrpsKeHNs, ¢ KpaTkon [rnacHoi]
6yaeT cnpsAratbcs Tak: [B e4MHCTBEHHOM
uncne] — legor, legeris unu legere, legitur

1 BO MHOXeCTBeHHoM — legimur, legimini,
leguntur™. B Tom e HaK/IOHeHW W B NpepLue-
CTBYIOLLEM He3aKOHUEHHOM BpeMeHu Tak: [B
efuHCTBeHHOM uncne] — legebar, legebaris
unwu legebare, legebatur n Bo MHOXe-
cTBeHHOM umncne — legebamur, legebamini,
legebantur™'. B Tom ke HaKNOHeHNN B
npeslecTsyoLEeM 3aKOHUEHHOM BpEMEHU
Tak: [B enuHcTBEHHOM uncne] — lectus sum,
es, est 1 BO MHOXXeCTBEHHOM uucne — lecti
sumus, estis, sunt™? n Takum cnoco6om: [B
efnHcTBeHHOM uuncne] — lectus fui, fuisti, fuit
1 BO MHOXECTBEHHOM uncne — lecti fuimus,
fuistis, fuerunt nnu fuere. B TOM e Hakno-
HEHUU B NpeALIecTBYOLWEM NpeanpoLes-
wem [Tak]: [B eanHcTBEHHOM uncne] — lectus
eram, eras, erat 1 BO MHOXXeCTBEHHOM — lecti
eramus, eratis, erant™ n Takum o6pasom:

[B equHcTBEHHOM Uncne] — lectus fueram,
fueras, fuerat 1 BO MHOXXeCTBEHHOM Uucne
— lecti fueramus, fueratis, fuerant. B Tom xe
HaKoHeHnM byayuiero Bpemenn [Takl: [B
efivHcTBeHHOM uuncne] — legar, legeris unu
legere, legetur n BO MHOXXeCTBEHHOM Yucre
— legemur, legemini, legentur'.

B noBenunTenbHOM HaKMOHEHUN B HACTO-
siLlemM BPpeMEeHU 151 BTOPOTro U TPeTbero
nnua, [B eanHcTeeHHom uncne] — legere unn
legaris, legatur  BO MHOXXeCTBEHHOM uuncne
— legamur, legimini unu legamini, legantur'®.

135 3pecb BMecTe € (hopMamy NOBENNTENbHOrO HAaKOHeHNs [JoHaT MPUBOANT U (hOpPMbl CO-
cnaratenbHoro (Praesens Coniunctivi Passivi), KOTopble Take MOryT ynoTpebnaTbcs

npun nepegaye noseneHus.
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Optativo modo tempore praesenti et praete-
rito inperfecto utinam legerer, legereris vel
legerere, legeretur et pluraliter utinam lege-
remur, legeremini, legerentur: eodem modo
tempore praeterito perfecto et plusquam-
perfecto utinam lectus essem, esses, esset
et pluraliter utinam lecti essemus, essetis,
essent; et ulteriore modo utinam lectus fuis-
sem, fuisses, fuisset et pluraliter utinam lecti
fuissemus, fuissetis, fuissent: eodem modo
tempore futuro utinam legar, legaris vel
legare, legatur et pluraliter utinam legamur,
legamini, legantur.

Coniunctivo modo tempore praesenti cum
legar, legaris vel legare, legatur et pluraliter
cum legamur, legamini, legantur: eodem
modo tempore praeterito inperfecto cum
legerer, legereris vel legerere, legeretur et
pluraliter cum legeremur, legeremini, lege-
rentur: eodem modo tempore praeterito per-
fecto cum lectus sim, sis, sit et pluraliter cum
lecti simus, sitis, sint; et ulteriore modo cum
lectus fuerim, fueris, fuerit et pluraliter cum
lecti fuerimus, fueritis, fuerint: eodem modo
tempore praeterito plusquamperfecto cum
lectus essem, esses, esset et pluraliter cum
lecti essemus, essetis, essent; et ulteriore

B TOM e HaKMoHeHun B Byayliem BpemeHu
[Tak]: [B eanHcTBEHHOM Umncne] legitor nnn
legaris, legitor unu legatur n Bo MHOXe-
CTBEHHOM umncne — legamur, legimini™® unn
legiminor, legantur nnu leguntor.

B )kenaTtenibHOM HaKNOHEHUW B HACTOSAILLEM
BpPeMEeHU 1 NPpeaLIecTBYIOLIEM HE3AKOH-
ueHHOM, [B eauHCTBEHHOM uncnel — utinam
legerer, legereris unu legerere, legeretur n Bo
MHOXXeCTBEHHOM umncne — utinam legeremur,
legeremini, legerentur™. B TOM e Hakno-
HEeHUU B MpeSLlecTBYOLWEM 3aKOHUEHHOM U
npealwecTeyoLem npeanpoueawem [tak]:
[B eauHcTBEHHOM uncne] — utinam lectus
essem, esses, esset U BO MHOXECTBEHHOM
unucne — lecti essemus, essetis, essent™® un
Takum 06pasom: [B eanHCTBEHHOM uncne]
— utinam lectus fuissem, fuisses, fuisset n
BO MHOX&CTBEHHOM uucne — utinam lecti
fuissemus, fuissetis, fuissent. B Tom e
HaKMoHeHNM B byayuiem BpemeHu [Tak]:

[B equHcTBEHHOM Umncne] — utinam legar,
legaris unw legare, legatur n Bo MHO-
YeCTBEHHOM uucne — utinam legamur,
legamini, legantur™.

B cocnaratenbHOM HaK/IOHEHUM B HACTOSI-
liem BpemeHu [B eiMHCTBEHHOM umncne] —
cum legar, legaris unw legare, legatur v Bo
MHOXXeCTBEHHOM umncne — cum legamur,
legamini, legantur*®. B Tom e HaknoHe-
HUW — B NPeALEeCTBYIOLEM HE3AKOHUEHHOM
BpemeHu, [B eauHcTBEHHOM uncnel — cum
legerer, legereris nnu legerere, legeretur

1 BO MHOXXeCTBEHHOM — cum legeremur,
legeremini, legerentur. B TOM e Hakso-
HEeHUU B MpeSLlecTBYOLWEM 3aKOHUEHHOM,
[B equHcTBEHHOM Umncne] — cum lectus sim,
Sis, Sit 1 BO MHOXXeCTBEHHOM Yucne — cum
lecti simus, sitis, sint™ n Takum o6pa3om,

[B equHcTBEHHOM Uncne] — cum lectus
fuerim, fueris, fuerit

136 legamini — cornacHo Codex Berolinensis Santenii 66.4.

137 Imperfectum Coniunctivi Passivi.

138 Plusquamperfectum Coniunctivi Passivi.
139 Praesens Coniunctivi Passivi.

140 Praesens Coniunctivi Passivi.

141 Imperfectum Coniunctivi Passivi.

142 Perfectum Coniunctivi Passivi.
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modo cum lectus fuissem, fuisses, fuisset
et pluraliter cum lecti fuissemus, fuissetis,
fuissent: eodem modo tempore futuro cum
lectus ero, eris, erit et pluraliter cum lecti
erimus, eritis, erint et ulteriore modo cum
lectus fuero, fueris, fuerit et pluraliter cum
lecti fuerimus, fueritis, fuerint.

Infinitivo modo numeris et personis tempore
praesenti et praeterito inperfecto legi, prae-
terito perfecto et plusquamperfecto lectum
esse vel fuisse, futuro lectum iri.

Participia trahuntur a verbo passivo duo,
praeteriti temporis et futuri, praeteriti lectus,
futuri legendus.

Activi verbi regulam neutrale verbum sequi-
tur, passivi commune et deponens.

1 BO MHOXXECTBEHHOM uuncne — cum lecti
fuerimus, fueritis, fuerint. B TOM ke HaKNnoHe-
HUW NPeALWeCcTBYIOLWEro NpeanpoLeawero
BpemeHu, [B equHCTBEHHOM Umncne] — cum
lectus essem, esses, esset 1 BO MHOXXeCTBEH-
HOM — cum lecti essemus, essetis, essent™ u
Takum 06pasom, [B eanHCcTBEHHOM uncne] —
cum lectus fuissem, fuisses, fuisset n BO MHO-
XeCcTBeHHOM uuncne — cum lecti fuissemus,
fuissetis, fuissent. B TOM xe HaKNOHEHUW B
6yayiwem spemern [Tak]: [B eanHCcTBEHHOM
uucne] — cum lectus ero, eris, erit 1 BO MHO-
KeCTBEeHHOM uucne — cum lecti erimus, eritis
erint™ 1 Takum 06pasom, [B eAMHCTBEHHOM
uncne] — cum lectus fuero, fueris, fuerit n

BO MHOXECTBEHHOM — cum lecti fuerimus,
fueritis, fuerint.

B HeonpeaeneHHOM HaknoHeHun y [Bcex]
yncen n NNL, B HACTOALLEM BPEMEHNU U B
npeawecTByoLemM He3aKoHYeHHOM — legi™>;
B NPeALecTBYOLEM 3aKOHUEHHOM 1 Npea-
npowepwem — lectum esse unu fuisse™s, B
6yaywem — lectum iri*.

[iBa Nnpuyactma Nony4arTcs oT CTpaja-
TenbHoro rnarona: [mpuuactue] npowesn-
wero BpemeHu u byaywero, [Hanpumep],

B npowepwem — lectus™, B 6ygyuiem —
legendus™®.

CpeaHuin rnaron cnepyet npaBuny AecTBu-
TeNbHOrO rnarona, 061uMN N OTNOXNTENbHbIV
— CTpapaTenbHOMy.

Takum 06pa3om, U3fI0XKeHKe 0 Marofie He cnegyeT paccmaTpuBaTb Kak ne-
peBOA peneBaHTHOro pasgena us [loHatoson Ars grammatica (Ars minor:
De verbo). Ckopee, IMUTPUIA 1 ero NpogomxkaTenu, cnegya 3anagHoeBpo-
NencKkou Tpaauunm, NpeanpuHSAIN NOMNbITKY «MPUTOXUTDY €ro K pogHoOMY
A3bIKY, TO €CTb NoA06paTb COOTBETCBYIOLYIO OTHOCALLYIOCA K rnarony Tep-
MWHONIOTNI0, NOKA3aTb €ro CXO4CTBA U pasnuuunsa B CPaBHEHUM C INMaronom
NATUHCKOrO f3blKa. BNosiHe BO3MOXHO, YTO 3TOT TEKCT MOT OblTb MPMUCMO-

143 Plusquamperfectum Coniunctivi Passivi.
144 Futurum Secundum Indicativi Passivi.
145 Infinitivus Praesenti Passivi.

146 Infinitivus Perfecti Passivi.

147 Infinitivus Futuri Passivi.

148 Participium Perfecti Passivi.

149 Gerundivum.
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cobneH ans obyyeHns NaTUHCKOMY 3blKy, 60n1ee NpoLYKTUBHOIO, NErKoro
1, BEPOATHO, 60/1ee NOHATHOIO €ro YCBOEHUS, N0 CPABHEHUIO C TPAAULLN-
OHHOW METOAMKOW 3a3yb6puBaHus, 6bITOBaBLUEN B 3amagHOEBPONENCKUX
WKonax.
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